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FARMA CT 8,5–14
4WD

Nosso reboque movido à bobina e bem equipado é uma unidade versátil com baixo centro 
de gravidade para melhor acessibilidade. Como itens de série padrão, o reboque possui freios 
a disco em duas rodas e deslocamento hidráulico único do bogie. Nosso reboque movido à 
bobina foi vendido principalmente junto com o C 6,5, que é uma grua pro� ssional com alcance 
de 6,5 m (incluindo a extensão), aumentando 7,2 m com a direção da estrutura totalmente 
estendida, onde é capaz de levantar 625 kg (excluindo a garra e o rotor). Em 2010, este reboque 
também poderá ser encomendado juntamente com nossa nova grua Geração 2, C 8,5, que 
possui um sistema de articulação para otimizar o movimento da grua e sua capacidade de 
levantamento. O C 8,5 é equipado com uma extensão retrátil dupla que abrange o compri-
mento de 3 m.  

Para saber as dimensões da grua, consulte a página 10.

PODE SER COMPRADO COM O CT 6,5...

Para informações sobre equipamento opcional, consulte a parte de trás do catálogo.
Reservamo-nos o direito de revisar as especi� cações sem aviso prévio.

O reboque potente é equipado com um bogie 
hidraulicamente deslocado que pode ser retirado do 
trator. Há um pistão hidráulico em cada lado do tubo 
central, que pode deslocar o bogie em 70 cm. Isto 
proporciona melhor equilíbrio com diferentes tamanhos 
de madeira e também ajuda em diversas situações 
difíceis, como quando a madeira está presa no solo. 

A direção da estrutura 
neste potente reboque 
de madeira possui a junta 
articulada atrás das grades, 
o que resulta em excelentes 
características de 
manobras e versatilidade 
na combinação trator-
reboque. 

O reboque pode ser equipado com seu próprio 
sistema hidráulico. Isto gera total independência 
da capacidade do sistema hidráulico do trator. O 
sistema hidráulico consistem em uma bomba para 
alimentação de partida, bem como um tanque e um 
� ltro. Podemos oferecer diferentes opções de bomba 
que funcionam com pistão ou engrenagem. 

A unidade hidráulica é um item de série com sistema de ativação/
desativação elétrico para a garra, extensão, pernas de suporte 
e unidade. Isto proporciona uma unidade hidráulica leve (10,5 
kg) que contribui para a versatilidade do reboque. Podemos 
oferecer diferentes sistemas de controle para grua e reboque. 
Dentre outros, podemos oferecer controladores proporcionais 
com ou sem capacidade de controle via rádio e válvulas-escravas 
hidráulicas com sistema de ativação/desativação elétrico, ambos 
controlados através de um manche. 
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Welding:

C 6.3

Posição � utuante

Equipamentos da grua

Para informações sobre equipamento opcional, consulte a parte de trás do catálogo.
Reservamo-nos o direito de revisar as especi� cações sem aviso prévio.

Gancho

O conjunto FARMA oferece um gancho controlado por rádio em seu 
conjunto. O controle via rádio torna o trabalho mais fácil sobre o 
corpo, mas sobre tudo ele o torna mais seguro eliminando as ope-
rações perigosas e pesadas. O gancho vem de fábrica com um � o 
de 6 mm, com comprimento de 35 metros. O gancho controlado 
por rádio pode ser instalado em todos os modelos a partir de 7 
toneladas.

Amortecedor de garra

O amortecedor de garra do conjunto FARMA facilita o trabalho com 
a garra, uma vez que a estabiliza. O amortecedor de garra é insta-
lado entre a garra e o rotor. O amortecedor de garra tornou-se mais 
popular à medida que muitos passaram a acreditar que ele ajuda 
ao trabalharmos com garras carregadoras. Pode ser encomendado 
como opcional.

Amortecedor para giro/levantamento

Deseja conduzir de maneira mais suave e, assim, com maior 
conforto? Deseja proteger a estrutura da máquina e reduzir 
a manutenção? Então você deve considerar o uso dos amor-
tecedores projetados para giro, levantamento e descida. 
O design dos amortecedores recebe óleo através do acumulador e 
amortece giros rápidos e movimentos da longarina.

Ligação de três pontos

Se você deseja montar a grua na ligação de três pontos do trator 
(braços hidráulicos) é necessário um chamado suporte de três 
pontos para � xar a grua. O suporte está disponível em diferentes 
modelos dependendo do tamanho da grua. Nota! Se você preci-
sa de funções de posição � utuante na grua quando montada no 
trator, elas não são incluídas no equipamento padrão da grua, e 
devem ser encomendadas como opcional. Veja também as funções 
de posição � utuante nesta página.

Iluminação da grua

A iluminação de grua do conjunto FARMA pode sem adquirida 
como opcional para clientes que necessitarem. A iluminação da 
grua consiste em duas luzes de trabalho instaladas em cada lado 
da longarina. A iluminação pode ser instalada posteriormente, 
mas é � nanceiramente vantajoso encomendá-la diretamente ao 
comprar a grua.

Quando uma grua é utilizada montada em um trator, as funções 
de posição � utuante devem estar na grua se a garra for posicio-
nada em um reboque subsequente. Isso não é fornecido como 
equipamento de série, e deve ser encomendado como opcional. A 
posição � utuante é montada dentro do conjunto de válvulas (vejas 
as setas para indicações de posicionamento) e não pode ser vista 
externamente. Somente dois controladores hidráulicos são arma-
zenados com função de posição � utuante. Estes são os modelos 
2 + 3 alavancas (7 funções) e 2 + 4 alavancas (8 funções). Para 
outros modelos, cotação sob consulta.

Principais dimensões das gruas

Equipamentos da grua

Dimensões 
(mm)

A B C D E F

C 3,2 900 1860 1390 940 50

C 3,8 900 2200 1650 940 50

C 4,6 950 2660 1995 1265 50

C 5,1 950 2960 2195 1265 50

C 5,3 950 3150 2150 1265 60

C 6,0 950 2960 2145 900 1265 40

C 6,3 950 3150 2100 1100 1265 60

C 6,5 1365 3175 2225 1100 1500 80

C 8,5 1365 3175 2250 3000 1500 80

Para informações adicionais sobre o tamanho das gruas, padrão de movi-
mento e outras especi� cações, consulte a matriz e os dados técnicos neste 
catálogo ou o nosso Website, onde poderá encontrar informações detalha-
das disponíveis.
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O conjunto FARMA oferece inúmeras opções de múltiplas alavan-
cas para nossas gruas. Os conjuntos de válvulas parecem idênticos, 
mas o número de alavancas é adaptado ao número de funções exi-
gidas pela grua. O conjunto de válvulas para 5, 6 e 7 alavancas é um 
bloco totalmente fundido com baixo peso, enquanto o conjunto de 
válvulas de 8 alavancas é feito de seções, tornando-se considera-
velmente mais pesado. Em situações em que a funcionalidade de 
pernas de suporte não é exigida, é possível utilizar 5 funções se 
a grua não for equipada com a funcionalidade de extensão. Se a 
grua apresenta a funcionalidade de extensão, então são necessá-
rias 6 funções. Se a grua possui pernas de suporte, são necessárias 
7 funções sem a função de extensão, e 8 se a grua possui a fun-
cionalidade de extensão. A � gura mostra o conjunto de válvulas 
com 7 alavancas.

As montagens de válvulas parecem similares à primeira vista, mas 
possuem diferenças signi� cativas de peso, já que os controladores 
são fabricados de maneiras diferentes. O modelo 2 + 3 alavancas é 
totalmente fundido e, por isso, signi� cativamente mais leve que o 
modelo de 2 + 4 alavancas, montado com outros componentes. A 
diferença de peso é de mais de 10 kg. No modelo 2 + 3 alavancas, 
as pernas de suporte e a garra são controladas pelas três alavancas 
centrais. O modelo de 2 + 4 alavancas também apresenta a mani-
pulação da extensão e, por isso, há 4 alavancas no centro. A � gura 
ilustra o modelo de 2 + 4 alavancas.

O controle mais popular do conjunto FARMA, principalmente por 
sua leveza e baixo preço, é o nosso controlador de ativação/de-
sativação elétrica. O controlador de ativação/desativação elétrica 
está disponível com 3, 4 ou mais funções elétricas, dependendo da 
sua necessidade. O controlador de ativação/desativação elétrica 
consiste em duas partes principais. A parte do controlador que 
controla as funções elétricas é montada em uma caixa de proteção 
na grua. A outra parte é um controlado de 4 funções com botões, 
utilizado a partir da cabine do motorista. As funções controladas 
pelo controlador de ativação/desativação elétrica são as pernas de 
suporte, a garra e, em casos aplicáveis, também a extensão.

Hidráulicos

Para informações sobre equipamento opcional, consulte a parte de trás do catálogo.
Reservamo-nos o direito de revisar as especi� cações sem aviso prévio.

O conjunto FARMA também apresenta servo hidráulico (chama-
do servo de baixa pressão) controlado através do mesmo tipo de 
manche que o controle proporcional elétrico. A diferença entre os 
sistemas, que em ambos os casos são montado na grua, é que os 
sistemas proporcionais controlados eletricamente são gerenciados 
via cabos elétricos, enquanto o controle em sistemas servo hi-
dráulico é gerenciado através de um sistema de baixa pressão via 
mangueiras. Este tipo de solução exige mais trabalho de monta-
gem na cabine do que em relação ao uso de válvulas proporcionais 
eletricamente controladas.  

Cansado de todas as mangueiras hidráulicas que precisam ser 
transferidas para o trator? Talvez as válvulas de controle propor-
cional elétrico sejam o que você precisa. O contato entre o reboque 
e o trator é feito através de um cabo elétrico e somente uma man-
gueira hidráulica é necessária para a pressão e o retorno do trator. 
A grua é controlada através de dois manches. Os manches são 
instalados dentro a cabine e controlam eletricamente as válvulas 
instaladas no reboque. Uma vez que as válvulas são controladas 
proporcionalmente, o controle é realizado com sensibilidade nos 
botões, diferentemente das válvulas com ativação/desativação 
controladas eletricamente.

Cansado de todas as mangueiras hidráulicas que precisam ser 
transferidas para o trator? Talvez um controle proporcional elé-
trico com controle de rádio é o que você precisa. O contato entre 
o reboque e o trator é feito através de rádio, e somente uma 
mangueira hidráulica é necessária para a pressão e o retorno do 
trator. Nenhum outro contato é necessário entre o controlador e 
o reboque. O controlador está disponível com manipulação atra-
vés de controles ou manches. A � gura mostra o controle de rádio 
através de manches.

Servo hidráulico Direção proporcional elétrica com joystick

O conjunto FARMA oferece inúmeras opções com a escolha de controlador 
hidráulico. Em situações em que as alternativas são muitas e a escolha 
torna-se difícil, gostaríamos de fornecer alguns conselhos simples. Muitos 
desejam um controlador leve que seja fácil de colocar e retirar do trator. Se 
esta é sua preferência, oferecemos um controlador com baixo custo para 
até 7 funções, que é totalmente fundido e, assim, uma alternativa leve. 

A grua em que você está interessado possui uma extensão? Isto exige 8 
funções e um conjunto de válvulas do tipo mais tradicional e, por isso, será 
uma opção signi� cativamente mais pesada.  Para gruas com extensão, 
mas com controle de 7 funções, nosso controlador de ativação/desativação 
elétrico é a opção mais comum. O preço tradicional na maioria dos casos 
compensa. Metade do controlador é montada sob uma capa protetora na 

grua e você leva a outra metade com os botões de ativação/desativação 
elétrica para dentro da cabine, com você. 

Você trabalha na � oresta e precisa de soluções que facilitem seu trabalho? 
As soluções mais avançadas com o chamado controle proporcional elétri-
co pode ser a resposta certa para você. Neste caso, todo o controlador é 
montado na grua. Somente os cabos elétricos são levados para dentro do 
trator, onde você utiliza dois manches para controlar a grua. O controle é 
proporcional, ou seja, os botões são sensíveis ao controlar a grua. A so-
lução também está disponível em um modelo controlado por rádio, com 
uma seção de rádio disponível em controles ou manches (mais comuns). 
Se você está acostumado com o chamado servo de baixa pressão, podemos 
também oferecer esta unidade.

Controlador hidráulico – como você escolhe?

Controladores com múltiplas alavancas 2 + 3 alavancas/2 + 4 alavancas Controle de ativação/desativação elétrico 

Direção proporcional elétrica com controle via rádio
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Acessórios da grua

Garra com caçamba  

Uma das novas adições neste catálogo são nossas garras com 
caçamba, desenvolvidas em dois tamanhos, 160 e 200 litros, para 
diferentes áreas de aplicação e métodos de trabalho. A garra exis-
tente na grua é substituída pelo balde. Limpeza de valas e carga/
descarga de diferentes materiais como terra/saibro e similares são 
apenas algumas das áreas de aplicação em que o balde é ideal.  
Para informações sobre qual balde é mais adequado para cada car-
regador e operação, entre em contato com seu revendedor.

GanchoGarra  

O conjunto FARMA inclui cinco modelos de garras diferentes. Os 
modelos de garra 0,12 e 0,20 pertencem ao testado e aprovado 
conjunto FARMA e os modelos 0,16, 0,19 e 0,22 pertencem ao nosso 
novo conjunto de garras. As novas garras são fabricadas com o aço 
Weldox 700, que é um aço de alta resistência. Na matriz da página 
14, você pode ver qual garra vem como item de série nas diferentes 
gruas e quais tamanhos estão disponíveis como opcional. Para me-
didas e descrições técnicas, consulte nosso Website.

Por muito anos, a FARMA optou por ter apenas um guincho contro-
lado por rádio em seu conjunto. Isto se deve ao risco de acidentes 
aumentar bastante com um guincho mecanicamente controlado. 
O controle via rádio torna o trabalho mais fácil sobre o corpo, 
mas sobretudo, ele o torna mais seguro, eliminando as operações 
perigosas e pesadas. O gancho vem de fábrica com um � o de 6 
mm, com comprimento de 35 metros. A força de tração ou levan-
tamento a ser corrigida difere substancialmente, dependendo se 
foi iniciada com um tambor de guincho cheio ou vazio. Veri� que 
estes dados ao comparar com outros modelos. O guincho pode ser 
controlado manualmente em caso de falha no rádio.

Você gostaria de mais informações do que foi fornecido neste catálogo? Visite nosso 
Website para mais informações, www.forsmw.com.

Website

Rotor

A FARMA oferece dois 
tamanhos diferentes 
de rotores em suas 
gruas (3 e 4 toneladas) 
dependendo do tama-
nho da grua e da garra. 
Veja a matriz na pági-
na 14 para obter in-
formações sobre quais 
rotores servem em 
quais gruas. Consulte 
nosso Website para 
mais informações.

A primeira etapa da Geração 2 da FARMA foi mostrada inicialmente no ve-
rão de 2009. A Geração 2 envolve uma atualização de produtos e modelos, 
bem como maior desenvolvimento da marca em novas linhas de negócio. 
Neste catálogo, apresentamos inúmeros novos produtos marcados com G2 

(Geração 2), de forma que você, o cliente, possa encontrar de forma rápida 
e fácil nossos novos modelos e atualizações.

FARMA Geração 

Baldes de inserir  

Baldes de inserir são uma opção fácil e econômica para equipar 
a garra para carga de saibro, limpeza de valas, etc. Os baldes de 
inserir são instalados em garras FARMA existentes. Nossa série de 
garras com o nome Geração 2 e os modelos 0,16 e 0,19 devem ser 
usados para acomodar os baldes de inserir.

Garra para arbustos  

A FARMA desenvolveu duas garras de mato para facilitar a opera-
ção com galhos e ramos que não se prendem facilmente à garra.  A 
FARMA desenvolveu dois modelos de garras de mato, 0,16 e 0,16. 
A garra existente na grua é substituída pela garra de mato. Para 
informações sobre qual garra de mato é mais adequada para cada 
carregador e operação, entre em contato com seu revendedor.

Reservamo-nos o direito de revisar as especi� cações sem aviso prévio.
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Freios a disco

Acessórios do reboque de madeira

O conjunto de reboque e gruas FARMA com frequência inclui equipa-
mentos como itens de série, enquanto outros fabricantes oferecem 
o mesmo equipamento como opcional. A pesar de um rico conjunto 
de equipamentos de série, sempre há as necessidades especí� cas dos 
clientes. O conjunto FARMA oferece um dos programas mais amplos 

disponíveis no mercado. Nas páginas 10 a 13, nós apresentamos inúmeros 
acessórios. Para conhecer mais possibilidades de adaptação ao cliente e 
obter informações adicionais àquelas fornecidas no catálogo, consulte 
nosso Website em www.forsmw.com.

Um amplo programa de acessórios.

Suporte de extensão

Bomba PTO

O conjunto de reboque FARMA pode ser solicitado de fábrica com 
seu próprio sistema hidráulico montado no reboque. O conjunto 
inclui uma bomba para montagem na partida de alimentação, 
tanque, � ltro e mangueiras. A bomba PTO é fornecida completa. 
A bomba PTO é utilizada quando a capacidade hidráulica do trator 
não atende as necessidades do reboque e da grua.

Banco intermediário

Há bancos de adicionais intermediários disponíveis, como opcio-
nais para reboques de madeira do conjunto FARMA de modelos de 
6 a 10 toneladas. Bancos intermediários podem facilitar operações 
de várias formas em diferentes condições de transporte. Especi� -
que o tamanho do reboque desejado ao realizar seu pedido.

Há bancos de extensão disponíveis como opcionais para reboques 
de madeira do conjunto FARMA de modelos de 6 a 9 toneladas. 
Os bancos facilitam ao transportar toras muito longas ou toras 
de comprimento aleatório de madeira de celulose. Especi� -
que o tamanho do reboque desejado ao realizar seu pedido.
Veja ele montado em CT 3,8-6 na página 4.

Suportes para galhos e partes superiores  

Nós oferecemos suportes para galhos e partes superiores, se neces-
sário. Os suportes são vendidos individualmente e ampliam a lar-
gura da carga do reboque para comprovar mais espaço para galhos 
e partes superiores à medida que o peso por volume de unidade 
destes signi� ca um volume consideravelmente maior permitido 
em cada carga, quando comparado com a manipulação de toras e 
madeira de celulose. Especi� que o tamanho do reboque desejado 
ao realizar seu pedido.

Freios a tambor

Todos os reboques FARMA podem ser equipados com freios, se 
necessário. Freios a tambor podem ser solicitados de fábrica e ins-
talados em duas ou quatro rodas de todos os modelos de reboque.  
Freios a tambor são exigências legais em alguns mercados. Freios a 
tambor exigem limpeza regular e meticulosa.

Os reboques do conjunto FARMA podem ser opcionalmente equi-
pados com freios a disco em todos os modelos. O CT 14 4WD possui 
freios a disco em duas rodas como item de série. Freios a disco são 
equipados de fábrica e podem ser colocados em duas ou quatro 
rodas. A instalação pode ser realizada posteriormente em seu re-
boque usado. Entre em contato com seu revendedor.

Iluminação

A barra de iluminação removível pode ser encomendada na fábrica 
como opcional, se necessário. Então, a � ação com os conectores é 
conduzida pelo reboque e conectada à barra de iluminação. A ilu-
minação de montagem permanente pode ser encomendada para 
o reboque 12–14 WD de 4 toneladas.

Reservamo-nos o direito de revisar as especi� cações sem aviso prévio.

Banco de extensão

Os suportes para ex-
tensão de banco são 
soldados em pares. 
Isto proporciona au-
mento no volume da 
carga. Ao gerenciar 
uma variedade com 
menor peso por volu-
me de unidade (por 
exemplo, madeira 
para celulose) os su-
portes para extensão 
do banco fazem os 
maiores volumes pos-
síveis com cada carga. 
Especi� que o tamanho 
do reboque desejado 
ao realizar seu pedido.



Matriz de gruas
A matriz de gruas apresenta 
as diferenças em nosso
conjunto de gruas.

Grua

Matriz Reboque para madeira com grua

Combine seus 
equipamentos

Matriz de reboques
A matriz de reboques apresenta 
as diferenças em nosso
conjunto de reboques.

Reservamo-nos o direito de revisar as especi� cações sem aviso prévio.
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 =    Mostra que modelos de 
grua podem ser combina-
dos com cada modelo de 
reboque.

  Escolha o reboque e a grua que 
atendam às suas necessidades.

Reboque

T 6
T 7
T 8
T 9
T 10
T 12

 T 14 4WD

C 4
,6D

C 5
,1

C 5
,3

C 6
,0

C 6
,3

C 6
,5

C 8
,5

C 4
,6S

C 3
,8
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A matriz nesta página refe-
re-se a reboques completos, 
ou seja, reboque de ma-
deira com grua. Para obter 
informações sobre acessó-
rios para reboques e gruas 
separados, consulte nosso 
Website.

Nota! Quando uma grua é instalada no T 12 e T 14 4 WD, a trava da válvula declarada como padrão poderá mudar. Daí a divisão em modelos de reboque de diferentes trailer para gruas de maior porte.
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Reservamo-nos o direito de revisar as especi� cações sem aviso prévio.

– =   Não 
disponível

Carga máx. 
sobre eixo (kg)

Área de 
carga 

m2

Comprimento 
de carga 

m

Comprimento 
total 

m

Largura total 
m

Folga 
mm

Dimensões da 
roda

Peso do reboque 
em modelo 

básico 
kg

Ângulo da direção 
com a direção da 
estrutura (graus)

T 6 6000 1.4 2.82 4.4 1.8 460 11.5/80-15.3 721 -

T 7 S 7000 1.95 3.56 5.4 1.9 490 11.5/80-15.3 1109 40

T 7 7000 1.95 3.56 5.4 2.0 505 400/60x 15,5 1177 40

T8 8000 1.95 3.56 5.4 2.1 505 400/60x 15,5 1310 40

T9 9000 2.1 3.53 5.4 2.1 520 400/60x 15,5 1643 48

T 10 10000 2.2 3.56-4.46 5.36-6.26 2.3 490 500/50x17 1717 48

T 12 12000 2.8 3.35-3.82 5.4-5.9 2.3 490 500/50x17 2144 48

T 14 4WD 12000 2.8 3.64-4.15 5.8-6.3 2.3 525 500/55x17 ELS 2966 48

Capacidade de 
levantamento 

líquida: 
kNm   

Torque 
de 

giro 
kNm

Graus do 
ângulo
de giro

Alcance
 m

Comprimento 
do trecho 

retrátil
m

Fluxo 
recomendado

l/min

Pressão de 
funcionamento 

bar

Peso kg incl. 
0,12 garra*/

Peso da 
grua

Peso kg incl. 
0,16 garra*/

Peso da 
grua

Peso kg incl. 
0,19 garra*/

Peso da 
grua

Peso kg incl. 
0,20 garra*/

Peso da 
grua

Peso kg incl. 
0,22 garra*/

Peso da 
grua

Força de 
levantamento 

kg comprimento 
total (excl. 

garra/rotor) 

C 3,8 22 3 360 3.8 - 10 - 35 175 371
300

392
300 – – – 300

C 4,6S 27 4.4 360 4.6 - 10 - 35 175 – 572
480

592
480

607
480 – 480

C 4,6 D 27 8.8 360 4.6 - 10 - 35 175 – 602
510

622
510

637
510 – 480

C 5,1 33 8.8 360 5.1 - 35–50 175 – 622
530

642
530

657
530 – 450

C 5,3 33 8.8 360 5.3 - 35–50 175 – 672
580

692
580

707
580 – 570

C 6,0 33 8.8 360 6.0 0.9 35–50 175 – 672
580

692
580

707
580 – 390

C 6,3 33 8.8 360 6.3 1.1 35–50 175 – 722
630

742
630

757
630 – 445

C 6,5 44 12 360 6.5 1.1 45–60 175 – – – – 903
770 625

C 8,5 40 16 360 8.5 3 45–60 175 – – – – 903
770 450

Madeira Elmia 2009
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* Peso kg inclinação garra, articulação, rotor



FARMA® 

Fabricante Revendedor:

E–mail: info@forsmw.com
Website: www.forsmw.com

A Fors MW, que se estabeleceu na Estônia em 
1992, � gura hoje como um dos líderes na Euro-
pa em fabricação de maquinário para � orestas, 
agricultura e empreiteiras. Nossos produtos po-
dem ser encontrados em mais de 50 países em 
todo o mundo. Estamos testemunhando ativi-
dades de venda dinâmicas em diversos países 
da Europa. As vendas são realizadas através de 
um grande número de revendedores indepen-
dentes e, em algumas 
regiões, agentes inde-
pendentes. 

Nossos clientes são 
encontrados em pe-
quenas e grandes 
organizações, e reali-
zam suas operações 
em uma ampla varie-
dade de condições. 
Nossos produtos são 
de fundamental im-
portância para suas 
operações. Nós cria-
mos valor para nossos 
clientes através do 
conhecimento e da compreensão de suas situ-
ações diárias, bem como de suas necessidades 
básicas de realizar trabalhos de forma rentável 
e correta. A competência técnica da Fors MW, 
bem como sua rede global de aquisição, abran-
gente variedade de produtos, know-how e sua 
marcante presença na Europa fornecem a nos-
sos clientes a capacidade de adquirir de forma 
rápida e fácil a maioria de nossos produtos dis-
poníveis no mercado, no preço correto.  

Nosso conceito de negócios é simples e claro. 
Nós desenvolvemos e fabricamos máquinas de 
qualidade para agricultura, silvicultura e tra-
balho de empreiteiras em todo o mundo, a um 
preço justo que o cliente está disposto a pagar. 
Esta abordagem resulta em forte demanda so-
bre nós, enquanto produtores. Isto implica na 
manutenção da qualidade e da competitividade 
dos preços, o que demanda trabalhar para total 
desenvolvimento e atender as expectativas do 

mercado de sermos o 
líder mundial em nos-
sa área de atuação. 

Aqui na Fors MW nós 
nos empenhamos 
continuamente para 
obter o reconheci-
mento como líder 
mundial em nossa 
área de atuação. Para 
alcançar esta meta, 
trabalhamos cotidia-
namente para ser-
mos uma empresa 
tão excelente quan-

to os produtos que fazemos. Isto implica em 
constante questionamento e aprimoramento 
contínuo. Uma compra realizada conosco for-
necerá muito mais valor agregado. Queremos 
que se sinta seguro e satisfeito com a escolha 
que fez. Estabelecemos as mais altas exigências 
de qualidade tanto em nossas matérias-primas 
quanto em componentes manufaturados. 
A produção em instalações modernas atende os 
padrões ambientais e de condições de trabalho 
atuais e futuros.

A AS FORS MW acredita em produtos 
orientados ao cliente, qualidade e preços 
competitivos.

A fábrica

A fábrica Fors MW foi projetada para produção de 
séries curtas. Está situada em Saue,  km de Tallinn, 
Estônia. A área de produção cobre . m², 
dos quais . m² são de área coberta. 
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